
 

ٰٓأيَُّهبَ ٱلَّذِييَ ءَاهٌَىُاْ لََ يسَۡخَرۡ قىَۡمٞ هِّ   ـ ي ًِّسَبٰٓء   ي قىَۡم  يَ هنُۡ وَلََ ًسَِبٰٓءٞ هِّ ٌۡ ٰٓ أىَ يكَُىًىُاْ خَيۡرٗا هِّ ٰٓ أىَ يكَُيَّ خَيۡرٗا  عَسَى  عَسَى 

اْ أًَفسَُكُنۡ   وَلََ تلَۡوِزُوٰٓ
هيََُّّۖ ٌۡ بَِّۖ بئِۡسَ ٱلِسِۡنُ ٱلۡفسُُىقُ بعَۡدَ  هِّ يِِۚ وَهَي لَّنۡ يتَبُۡ فَ  وَلََ تٌَبَبزَُواْ بٱِلۡۡلَۡقَ  يوَ  لوُِىىَ ٱلِۡۡ  ـ ٰٓئكَِ هنُُ ٱلظَّ  ـ  أوُْلَ

ِ(11ِ:الحُجُرَاتِِ)

 

¡Oh, creyentes!, que no se burlen unos pueblos de otros, pues podría ser que estos 

últimos fueran mejores que aquellos. Y que no se burlen unas mujeres de otras, 

pues podría ser que estas últimas fueran mejores que aquellas. No os difaméis ni os 

insultéis con apodos. ¡Qué malo es hacer uso de apodos ofensivos después de 

haber abrazado la fe! Y quienes lo hagan y no se arrepientan, esos serán los 

injustos. 

(49:11) 

 


